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Ювілейний бенкет У HC відбудеться 
в залі школи св. Юра 

Ню Йорк. — У зв'язку з 
пожежею в Українському 
Народному Домі. Окруж­
ний Комітет Відділів У НС в 
Ню Йорку був змушений' 
перенести заповідженнй на 
8-го грудня ц.р. ювілейний 
бенкет, яким українська спі­
льнота відзначатиме 90-
річчя Українського Народ­
ного Союзу, до приміщення 
Школи св. Юра. при 216 
Схід 6-та вулиця. ' 

Бенкет з діловою і мисте­
цькою програмами відбу­
деться в тому самому дні. 
тобто 8-го грудня, о годі 5-
ій по полудні. Головним 
промовцем На бенкеті буде 
д-р Іван Флнс. Незабаром 
на адресу організацій, сек­
ретарів Відділів і братських 
організацій Управа Окруж­
ного Комітету надішле ок­
ремі запрошення із заио-
даиням точних інформації! і 
програмою бенкету. 

. В цій справі Управа Ок­
ружного Комітету відбула у 
вівторок. 23-го жовтня ц.р.. 
коротке неформальне засі­

дання, у якому взяли 
участь: головний предсід-
ник УНС і почесний голова 
Округи д-р І. Флис, голова 
Микола Хоманчук, Олена 
Гентіш, ред. Володимир 
Левснснь, Михайло Юзс-
нів і Степан Чума. На по­
рядку денному були справи 
програми, 30Kfrota мнетець 
кої. запрошення^ виготов­
лення спнека сеньйорів, 
яких Округа плянуе відзна­
чити тощо. 

Окружний Комітет зап­
рошує до численної участи в 
цій імпрезі всіх українських 
громадян, щоб спільно і 
велично відзначити 90-річчя 
У Н Союзу, заслуженої брат 
ської організації, яка дала 
чималий вклад в розвиток 
українського зорганізова­
ного життя в цій країні, пра­
цюючи для добра не тільки 
свого членства, але також 
цілої громади і привернен­
ня свободи й незалежности 
для українського народу в 
Україні. 

Створено Фонд Студії 
Мистецького Слова 

Ню Йорк.-У пожарі Ук­
раїнського Народного До­
му у вівторок, 23-го жовтня, 
знищено Цілий театральний 
дорібок Студії Мистецько­
го Слова Лідії Крушельни-
цької, а саме, усі костюми, 
скрипти. оформлення то­
що. 

Хоч неможливо вповні 
відновити цей величезний 
скарб, бо деякі речі мали 
оригінальний характер, при 

ятелі Студії Мистецького 
Слова та українського теат­
ру встановили окремий 
Фонд у кредитівщ' „Само­
поміч" в Ню Йорку для 
відбудови згорілого теат­
рального майна. Пожертви 
на цей Фонд слід висилати 
до: Self reliance Ukrainian 
Stage Ensemble Fund, c/о 
SelT-Reliance Federal Credit 

Union, 108 Second Ave.. New 
York, N.Y. 10003. 

В суботу відбудеться сесія НТШ 
на конференції славістів 

Ню Йорк. - Канцелярія 
НТШ інформує, що Крайо­
ва конференція Американ­
ської асоціації для розвитку 
слов'янських студій,, як бу­
ло заповіджено. відбудеть­
ся в Ню Йорку у Віста Ін-
тернешенел Готелі число З 
(World Trade Center at the 
tip of Manhattan) і тривати­
ме від 1-го до 4-го листопа­
да ц.р. 

В суботу, 3-го листопада 
ц.р.. о год. 8.15 до 10.15 на 
цьому форумі відбудеться 
окрема сесія НТШ на тему: 
..Форми української дер-
жавности у X-?f– сторіччі", 
піл час якої, виступлять з 
окремими доповідями про­
фесори Ігор" Камснецькиіі. 

Орест Субтсльний і Тарас 
Гунчак. Сесією керуватиме 
проф. Стенай Горак. Офі­
ційними днекутантами є 
професори Володимир 
Стойко і Олег Федишин. 

Доїзд підземкою БМТ до 
зупинки при вул. Кортленд. 

В. МОРОЗ НА ФІЛІЇ УКУ 
Філядсльфія. - В неділю, 

11 -го листопада, д-р Вален­
тин Мороз виголосить на 
Філії УКУ у Філялельфії 
доповідь п.з. „Мої вражен­
ня зі Заходу - Досвід п'яти 
літ". Початок доповіді о 
год. 3-ій по полудні. Після 
доповіді будуть запити і 
дискусія. 

Проф^Л. Винар обраний 
,, Українцем року' 

І 
Проф. Л. Винар 

уУ 

Ню Йорк. (УІТ). Укра­
їнські професіоналісти з 
Дітройту, Мнш„ і Віндзору, 
Оит„ згуртовані в Товарист­
ві Українських Ґрадуантів, 
вшанували проф. д-ра Лю-
бомира Винара вибором на 
„Українця 1984 року" за йо­
го заслуги в науковій діяль­
ності. 

У суботу, 20-го жовтня 
1984 року,відбувсяу Віндзо-

-"рі бенкет з великою участю 
українців з Дітройту і Вінд­
зору. під час якого відзначе­
но проф. Л. Винара і вруче­
но йому нагороду. Програ­
мою вечора керував проф. 
д-р Ігор Стсбельський з 
Віндзорського університету і 
мгр Іван Гута з Дітройту, 

голова Товариства Україн­
ських Ґрадуантів. Вручення 
нагороди перевів інж. Олек­
са нас р Лист, голова Коміте­
ту вибору українця. 

Він зазначив, що Номіна-
ційний комітет Товариства 
одноголосно вирішив відз­
начити тривалі заслуги про­
фесора Л. Винара в розбу­
дові наукового життя і його 
наукову історичну твор­
чість. 

Опісля д-р Л. Винар виго­
лосив доповідь п.н. „Тепе­
рішнє значення історіогра­
фічної спадщини Михайла 
Грушевського" з нагоди від­
значення 50-ліття смерти 
того найвндатнішого укра­
їнського історика і прези­
дента першої української 
держави в XX столітті. У 
своїй подяці д-р Л. Винар 
підкреслив, що високо ці­
нить це відзначення від ук­
раїнських канадських і аме­
риканських професіоналіс­
тів, абсольвентів високих 
шкіл. Він ствердив, що сво­
єю працею сповняє лише 
обов'язок українського іс­
торика і громадянина. 

Як відомо, проф. Л. Ви­
нар з Кснтського СТСЙТОВО-
го університету в Огайо, є 
головою Українського Істо 
ричного Товариства і голо­
вою Наукової Ради при СК 
ВУ. Він є автором числен­
них наукових праць і видат­
ним організатором науко­
вого життя. 

ВЛАДИКА СТЕФАН ЗАПРОСИВ 
ПЛЕМІННИЦЬ МИТРОПОЛИТА 

АНДРЕЯ ДО УЧАСТИ В 
УРОЧИСТОСТЯХ -

Філядельфія. - Як відо­
мо з ініціятиви філядельфій 
ської архиспархй Українсь­
кої Католицької Церки в 
ЗСА, під протекторатом 
Архиспископа-Митрополи-
та Стсфана Сулика і старан­
ням Комітету під голову­
ванням о. митр. Мирослава 
Харкни, в суботу П-го і в 
неділю 18-го листопада ц.ру 
у Філядельфії відбудуться 
врочистості для вшануван­
ня Слуги Божого Митропо­
лита Андрея у 40-річчя йо­
го смерти і для підсилення 
його беатифікаційного про­
цесу. 

Владика Стефан запро­
сив на ці врочистості двох 
племінниць Слуги Божого 
Митрополита Андрея. а са­
ме княжну Христину Шеп-
тицьку-Потворовську, донь­
ку князя Льйа Шептицького, 
брата Митрополита Анд­
рея, яка тепер живе в Монт-
реалі, Канада, і її сестру, 
лікарку д-р Ізію Шсптнць-
ку-Вайман з Польщі, яка 
тепер перебуває на відвіди­
нах своєї сестри в Канаді. 

Центральною точкою 
врочистостей буде Архиє-
рейська Божественна Літур 
гія в неділю. 18-го листопа­
да ц.р., о год. 10-ій ранку, в 
соборі Непорочного Зачат­
тя Пречистої Діви Марії, 
що її спільно з іншими Вла­
диками та священ.ікакми, 
служитиме Владика Сте­
фан. 

Цього ж дня, о год. 3-ій 
після полудня, в залі серед­
ньої школи ім. кард. Д6гер-
ті. почнеться святковий кон 
церт у гтошану Слуги Божо­

го Митрополита Андрея. 
Виконавцями концерту бу­
дуть чоловічий хор „Про-
метей", скрипаль Меланія 
Купчинська та піяністка 
Лідія Артимів. 

Напередодні цих врочис­
тостей, в суботу, 17-го лис­
топада ц.р., в приміщеннях 
парафіяльної школи собору 
Непорочного Зачаття ПДМ 
відбудуться врочисті на­
укові конференції у пошану 
Слуги Божого Митрополи­
та Андрея, українською та 
англійською мовами, що їх 
о год. 10-ій ранку відкриє 
Митрополит Стефан. 

Доповіді українською мо 
вою виголосять ред. Роман 
Данилевич, проф. Василь 
Ленцнк. мгр Рожа Шуль, 
проф. Леонід Рудницький і 
д-р Роман Осінчук. Моде­
ратором буде проф. Богдан 
Романснчук. 

Доповіді англійською мо 
вою виголосять Владика 
Х'ихайло Гринчишин з Па­
рижа, о. Патрнкій Пашак. 
ЧСВВ. о. шамбелян Михай­
ло Федорович, о. проф. Ата-
назій Пекар. ЧСВВ, о. Мар­
тин Канаван, 6. шамбелян 
д-р Роналд Попівчак, проф. 
Михайло Пап і Гаррі Ма-
кар. Модератором буде 
проф. д-р Петро Стсрчо. 

У 40-річчя відходу у віч­
ність Слуги Божого Митро­
полита Андрея в церквах 
усіх українсько-католнць-
ких егіархій будуть відслу­
жені Божественні Літургії 
на прославу Слуги Божого і 
для прнспішення його беа^ 
тифїкаційного пронесу. 

У Музичному Матіне виступить 
четверо молодих мистців 
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М. Бачинська 

І 
Д. Параде 

Ню Йорк. - 72-ий Відділ 
Союзу Українок Америки у 
Ню Йорку вже від року 
плянуе традиційне Музичне 
Матіне. що відбудеться тут 
у неділю, 4-го листопада 
ц.р.. о год. 3-ій в Українсь­
кому Інституті Америки. 2 
Схід 79 вул. 

Цього року в Матіне вис­
тупають: Марко і Адріянна 
Слнжі, фортепіян, обоє нав­
чаються у Юліяни Осінчук, 
Мая Бачинська. флейта, яка 
є ученицею Герберта Тач-

мана, Мангсттенська шко­
ла музики. Дарця Парада з 
Едмонтону, Канада, яка від 
двох років вчиться співу в 
Андрія Добрянського. 

Голова 72-го Відділу Ан-
на Василько разом із член-
ками Відділу запрошують 
громадянство на цей кон­
церт, а Анна Бсзкоровайна 
запрошує на чай і солодке 
по концерті. Ліля Бохонко, 
Олена Процнк і Лідія Яси-
ннч відповідають за органі­
зацію Матіне. 

АРАБСЬКІ КРАЇНИ, продуценти і експортери нафти, на 
чолі із Саззлійською Арабісю. пропонують радше зменши­
ти видобування нафти, а не знижувати ціни на цей продукт. 
Аргументом для зменшення продукції служить нібито 
факт, що зі зниженням цін, як це вже започаткували 
вводити в себе Альжир, Норвегія, Великобританія і 
Венесуеля, підупаде рівночасно нафтова індустрія. В 
понеділок. 29-го жовтня, в Женеві, Швейцарія, розпоча­
лись формальні наради в цій справі країн ОПЕК і від 
перебігу цієї конференції залежатиме у великій мірі, як 
виглядатиме ситуація на нафтовому ринку в майбутньому. 
Деякі країни, наприклад. Нігерія і Альжир, категорично 
відмовляються від зменшення продукції, кажучи, що коли 
поправляється економіка і тверда валюта стає більш 
вартісною, то відповідно до цього повинна достосуватись 

, також нафтова індустрія. 

литовський-єпископЧ С 
ПРИБУВ ДО РИМУ 

Рим, Італія. - Єпископ 
Римо-Ка і олицької Церкви 
в Литві Люлас Повільйоніс 
прибув на кільканадцять 
днів до Риму і у Ватикані 
був прийнятий на спсціяль-
ній авдієнції Папою Іваном 
Павлом II. 

Віз'нта литовського єпис­
копа і його секретаря до 
Ватнкану є чимсь особли­
вим для католиків за Заліз­
ною заслоною, бо, як відо­
мо. Москва не погодилася 
на відвідини Папою Литви, 
яка тепер входить в склад 
Совстського Союзу, ані не 
поі ОДНЯВСЬ видати візи для 
таких відвідин секретареві 

ватіканської курії кардина­
лові Агостіно Касаролі. 

Кореспондент агентства 
Ройтероі пробував отрима­
ти дозвіл на переведення 
телефонічного інтерв'ю з 
єпископом Повільйоиісом, 
але єпископ відмовився від 
всяких коментарів у справі 
Литовської Католицької 
Церкви і переслідувань свя­
щеників і вірних, які бажа­
ють відкрито практикувати 
свою віру. Ватиканські чин­
ники заявили, що вони зас­
тановляються над спільним 
комунікатом , шоб таким 
чином задовільними ціка­
вість преси й інших засобів 
масової інформації. 

ПОЛЬСЬКИЙ журналіст наголошує 
потребу українсько-
польської співпраці 

Ню Йорк. - Єжи Іранек 
Осмсцкі. керівник польсь­
кого відділу „Радіо Вільна 
Европа" у Мюнхені і голо­
ва Комітету для польсько-
української співпраці в За­
хідній Німеччині, дав свій 
реферат н. н. „Польща й 
Україна, спільні традиції й 
спільні аспірації", у п'ятни­
цю. 19-го жовтня ц.р„ тут в 
Польському Науковому Ін­
ституті. 

Доповідач відірвався від 
трафаретного підходу до 
польсько-українських від­
носин та цілої польсько-
української проблемн-кон-
флікту і можливостей зла­
год і зосередився на тезі, що 
тільки польсько-українське 
порозуміння і створення 
спільного фронту Польщі й 
України реально загрозить 
існуванню совстської імпе­
рії просто величиною свого 
геригоріяльно-національ^ 
ного та економічного потен 
ціялу. Проросійський Захід 
включно з Ф.Д.Рузвелтом у 
1943-45 роках прагнув ста-
більности у Східній Европі. 
Тому всі ті, які вірили і далі 
вірять, що тільки велика 
Росія гарантує стабільність, 
ставилися до Варшавської 

конвенцій з квітня 1920 року 
(пак\.Л і лсудського-Петлю­
ри)-як до „авантюризму". 
Насправді творці тієї кон­
венції, звеличники польсь­
ко-українського союзу на 
протимосковському фронті 
саме й шукали за стабіліза­
цією у Східній Европі, опер­
тій на державній самостій­
ності поярмленнх Росією 
народів. 

Україна, твердив допові­
дач, не є „втраченим чин­
ником" у міжнародній полі­
тиці. Робітничий рух у По­
льщі, який викристалізував­
ся в організації „Солідар­
ність", став найбільшою 
загрозою для Москви, яка 
злякалася(шоб такий анти-
режимннй рух не перекинув­
ся в Україну. Тому Москва 
рішила здавити „Солідар­
ність", хоч її керівники бо­
ролися за визнання плюра­
лізму oô tfeCb-KO v̂̂ fjRiiib–' 
ства і свободу робітничого 
руху, але допускали існу­
вання далі комуністичної 
системи. Польща й Україна 
становлять величезний по-
тенпіял спротнву. Не всі так 
думають. Багато діячів і 

(Закїнгсння на crop, if) 

У СВІТІ 

ЗНАВЦІ ПІДСОВЄТСЬКОЇ проблематики і спеціялістн 
підсовстських відносин однозгідно заявляють і перестері­
гають Уряд ЗСА і американську спільноту перед черговим 
совєтським обманом щодо здоров'я їхнього лідера 
Константина Черненка. Більшість з них твердять, що 73-
річний генеральний секретар ЦК КПСС і голова Президії 
Верховної Ради СССР є в дуже поганому фізичному стані і 
не може працювати більше як 2-3 години денно. 

ЕКОНОМІЧНА КРИЗА В Ізраїлі почала більше турбува­
ти уряд і населення, як військова загроза з будь-якої 
сторони. Це перший вішалок, що в Ізраїлі, віл 1948 року, 
почали радше думати про економіку незабезпечення 
населення потрібними товарами, а менщ^иро оборону 
і військові справи. Теперішній ирем'єр-міністер Шімон 
Перез думає, що відтягнення великих ізраїльських 
з'єднань з південного Ливану позитивно впливатиме на 
покращання економіки. Криза, кажуть, видатні економіс­
ти, не почалася тільки з причини зависоких витрат на 
оборону. Відповідальні ізраїльські чинники прямо не 
приділяли великої уваги до справи економіки з огляду на 
існуючу в Ізраїлі політичну систему і вічні війни із 
сусідніми арабськими країнами. Існувала, отже атмосфера 
тимчасовос,ти. з вини ізраїльських політиків, кажуть 
політичні спостерігачі. Тепер ситуація почала мінятися на 
краще. 

ТЕРОРИСТИ ОБСТРІЛЯЛИ антнтанкогою базукою 
автобус в Єрусалимі, заповнений арабами. Ізраїльська 
поліція думає, що замах на автобус правдоподібно виконали 
ізраїльці. як помсту за вбивство двох молодих ізраїльтян 
на західньому березі ріки Йордан. Автобус загорівся і у 
вогні загинуло кілька арабів, а решта були поранені. 

ІТАЛІЙСЬКИЙ СУДДЯ Ілляріо Мартелля заявив 
кореспондентам, що туристи і вірні, які часто приходять на 
площу св. Петра в Римі, правдоподібно врятували життя 
Папі Іванові Павлові II. Один з паломників заявив, що 
вбивиик Мсхмет Алі Аджа напевно був би вбив Папу, 
якщо б публіка стояла на місці. Пристні не тільки 
заслонили вид атентатчикові, але штовхнули його і він, 
вистріливши, тільки поранив Святішого Отця. Мартелля 
веде тепер слідство проти сімох осіб, болгарів і турків, які 

| були замітані у вбивстві. 

ЛІБЕРАЛЬНО-ДЕМОКРАТИЧНА партія Японії знову 
назначила теперішньог|о;лідсра Ясугіро Накасонсна 
голову партії, забезпечивши ла ним право перейняти 
вдруге керівництво урядом. Накасонс, як голова партії, 
може рівночасно бути головою уряду тільки тому, що його 
партія розпоряджас більшістю голосів у парламенті. 

РЕЧНИКИ ІРАНСЬКОГО уряду обвинуватили представ 
ників Міжнародного Червоного Хреста за підбурювання 
полонених іракських вояків, у висліді чого в таборі 
вибухли заворушення і охорона мусіла вживати зброю, 
щоб втихомирити полонених. Після наведення порядку 
виявилось що п'ять іракських вояків-полонених загинули, 
а кількадесять були поранені іранською охороною, або 
таки своїми колегами. Ірак гостро запротестував проти 
цього інциденту. 

ПРИЗНАЛИСЬ ДО ВБИВСТВА 
ПОЛЬСЬКОГО СВЯЩЕНИКА 

Отець Є. Попепюшко (справа) під час недавньої зустрічі з 
Л . Валенсою (зліва). П о м і ж ними о. І . Янковскі . 

Варшава. Польща. - То­
ді, коли поліція і вишколені 
нурці шукають за тілом 
популярного в Польщі свя-
щеннка-патріота і мабуть 
найбільшого прихильника 
забороненої профспілки 
„Солідарність" Єжи Попе­
люшка. якого,правлоподіб-
но, вбили три поліційні 
змовники — капітан і два 
лейтенанти, а тіло кинули в 
річку, щоб затерти сліди 
злочину... загальне напру­
ження в тій країні у зв'язку з 
цим зростає з дня на день. 

Закордонні кореспонден­
ти інформують з Варшави. 
Кракова. Вроцлава, Гдань-
ска й інших більших міст, 
що ситуація виглядає менш 
-більш такою, якою вона 
була під час створення віль­
ної робітничої профспілки 
„Солідарність" і після її 
ліквідації урядом прем'єр-
міністра Войцєха Ярузсль-
ского. 

Очевидно, відповідальні 
лідери Римо-Католішької 
Церкви, зокрема сам прй-
мас Польщі кардинал 
Юзсф Ґлємп і нелегальний, 
в урядовому розумінні ке­
рівник ,.Солідарностн" Лсх 
Валгнса намагаються опа­
нувати ситуацію і не допус­
тити до загальних масових 
демонстрацій, а тим більше 
розрухів, щоб не дати мож­
ливості тоталітарному уря­
дові В. Ярузельского роз­
правлятись з антикомуніс­
тичними елементами в По­
льщі і під кожним оглядом 
патріотами свого народу, 
яких вони намагаються зни 
шити, а в крайній мірі унеш-
кідливити при кожній наго­
ді. 

Міністер внутрішніх 
справ ген. Чеслав Кішак 

заявив під час передавання 
вечірніх новин у понеділок, 
29-го жовтня, що під тепе­
рішню пору ведеться інтен­
сивне урядове слідство у 
справі пропавшого о. Є. 
Попелюшка, тим більше, 
що в розпорядженні уряду є 
усі три схоплювачі і прав-
допобідні вбивці, один з 
яких признався . що це він 
власною пістолею вбив зга­
даного священика і вкинув 
тіло до річки Висли, приб­
лизно 125 миль від Варша­
ви. Поліційні і найняті полі­
цією нурці не знайшли од­
нак тіла о. Попелюшка і 
тому напруга між народом і 
урядом наростає з кожним 
днем, бо нарід втратив до­
вір'я до урядових повідом­
лень, слідства і розшуків, а 
дехто навіть, підозріває, що 
політична поліція держить 
свящсшіка-націоналіста у 
тайному сховищі, щоб піз­
ніше використати йою для 
політичних цілей. 

У церкві св. Станіслава о. 
БроНІслаа Доб”конскі назвав 
схоплення о. Є. Попелюш­
ка „драматичною подією 
політичного значення" і пе­
рестерігав уряд перед подіб 
ними випадками в майбут­
ньому. В подібному тоні 
говорили також інші про­
відні церковні Й npO'V U --
кові діячі Л. Валгнса. нап­
риклад, відмітив, що „ми не 
повинні розпочинати рево­
люції, але мирними тверди­
ми заходами дати відчути 
урядові, що нарід не задо­
волений його криміналь­
ним иотягненням". Він осо­
бисто, як зрештою ніхто в 
Польщі, не вірить, що стар­
шини поліції на свою руку 
схопили о. Є. Попелюшка. 

В АМЕРИЦІ 
ЗГІДНО З ТРЬОМА РІЗНИМИ опитаннями в останньо­
му тижні перед виборами, президент Роналд Реген. 
перевищує Волтера Мондейла на 24 точки і є сподівання, 
що президентські відвідини в 13-ох стейтах в останніх 
шістьох днях збільшать цю різітицю між ним і його 
демократичним противником. Близькі співробітники 
Президента повідомляють, що він хоче перемінити свою 
перевагу в голосах в загальнокрайову перемогу („ленд-
слайд") і тим здобути більшість в Сенаті, як і Палаті 
Репрезентантів. 

РЕЧНИКИ ДЕРЖАВНОГО департаменту ^являють, 
що Уряд ЗСА плянуе реагувати проти терористичних актів, 
звернених проти американців чи американських посілос-
тей. але така реакція не мусить бути ..автоматичною." як це 
пропонував державний секретар Джордж Шулц. Та заява, 
як новідомляють,внклнкала певне замішання серед членів 
Уряду тому, що така „автоматична" реакція може 
причинитися до смерти невинних людей, чого американсь­
кий Уряд не бажає. 

КОЛИ ДЖАН K. ТІДСВЕЛ і Чикаго пропав під час 
плавби моторовим човном на озері тому чотирнадцять 
років, його дружина Кетлін думала, що вона є вдовою. 
Тепер її чоловік Тідсвсл „виплинув" на поверхню життя в 
Кольорадо з новим іменем Роберта Гефярда таз новою 
дружиною, з якою він одружився в 1973 році. Тепер перша 
жінка Кетлін скаржнть його за розвід та 100.000 за 
неплачення оплат для дитини, яку вона виховувала. 

г ОЧЕВИДНОЮ ЦІЛЛЮ ПРИЄДНАТИ собі якнайбіль­
ше жидівських голосів, президент Роналд Реген написав 
листа до Сіоністичної організації Америки, в якому 
схарактеризував сіонізм, як „основні аспірації жидівсько­
го народу". ..Я критикую тих, які хотіли порівнювати 
сіонізм з поганню расизму. Ваша організація є дуже 
близька мені ще з 1948 року і добробут Ізраїля був все 
важливою справою для мене". 4 сказав Президент у 
своєму листі. 

Д-Р ЗБІГНЄВ БЖЕЗІНЄКІ. колишній голова Ради 
Крайової Безпеки за президента Джнммі Картера, гостро 
скритикував теперішній Уряд за це, що Уряд не веде 
слідства в справі совєтської участи у змові вбити Папу 
Івана Павла II. „Я думаю, що цеє прямо скандалом, що 
деякі високі чинники Державного департаменту і Сі-Ай-Ей 
станули несвідомим, а деколи можливо й свідомим 
знаряддям совєтської пропаганди не допустити виявлення 
совстської співучасті! у змові на життя Пани", сказав д-р 
Бжезінскі в радіоінтерв'ю. 
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Чи зріст зацікавлення 
українською пробл є мати кою?' 
Як ми, вже повідомляли, у зв'язку з маніфес­

тацією у Вашінґтоні з прийоду 20-ти-річчя 
здвигнення в столиці ЗСА пам'ятника Тарасові 
Шевченкові і демонстрацією проти русифік,а-' 
торської політики Кремлю, президент Реґен 
прийняв 13-тичлениу делегацію україніськи/ 
видатних діячів. Вкоротці потім Президент 
підписав закон, за яки,м встановлено спеціяльну 
Комісію для розгляду штучно Москвою зоргані­
зованого голоду в Україні в роках 1932-33, при 
чому членами цієї Комісії будуть також п'ять 
українських фахівців чи свідків. А в минулому 
т и ж н і Білий Д ім і Державний д е п а р т а м е н т 
натаврували знову нехтування Москвою права­
ми людини, при чому названо за іменами помер­
лих українських діячів правозахисного руху 
Валерія Марченка, Юрія Л и т в и н а і О л е к с у 
Тихого, ствердивши, що вони померли серед 
нез'ясованих ^ іижче умовин у совєтських каде­
тах. Уряд ЗСА виразно натаврував совєтський 
режим за в'язнення і смерть цих трьох українсь­
ких борців за свободу. "” ^ 

Можливо, що згадані події з останніх тижнів 
не були взаємно пов'язані. Але й напевно ні одна 
з них не сталася „випадково", бо в Білому Домі і 
Державному д е п а р т а м е н т і - н і щ о не діється 
„випадково". І хоча у закордонній політиці ЗСА 
та цілого Заходу далі на першому місці стоїть 
справа відпруження американсько-совєтських 
відносин та відновлення переговорів про конт­
ролю над арсеналами зброї, проте час не стоїть 
на місці і проблеми, яких сьогодні „нема", завтра 
стають руба в увесь свій ріст. Такий неписаний 
закон історії і він стосується також пробпеми 
євразійської імперії, яку штучно створено з 
воєнними підбоями, х и т р і с т ю і ламанням 
міжнародних договорів. 

Сьогодні СССР є поруч із ЗСА наймогут-
нішою великодержавною, але на наших очах 
відбуваються процеси всередині С С С Р і в 
міжнародному світі, які в сумі складаються на 
початок кінця ніби непеможної імперії. 

Сучасний стан у світі опертий на принципах, 
прийнятих у Яптинській конференції 1944 року. 
Це співіснування держав з різними соціяльно-
економічними системами, — поділ світу на 
сфери впливів С С С Р і ЗСА чи пак вільного 
заходу, - зберігання великопростірного госпо­
дарського обширу, зберігання миру на базі 
рівноваги сили, - це ті основні принципи, які 
обов'язують світ від кінця останньої світової 
війни та мають Гарантувати мир і на майбутнє. 
Апь знаємо, як трудно зберегти мир і при­
мирити названі вгорі принципи з загарбниць­
ким совєтським гаслом „угроблення" вільного 
світу та з практичною політикою Москви, яка 
використовує кожну нагоду, щоб поширювати -
зброєю, хитр істю і обманом - свою „сферу 
впливів". Знаємо, яку величезну ролю у цього­
річних президентських виборах грає прюбпема 
„війни і миру". У всіх цій передвиборчій кампанії 
ніхто ніде навіть не натякнув на потребу декопо-
нізації євразійського простору, хоч президент 
Реґен вжераз сказав, що Яптинський договір про 
поділ Европи не зобов'язує ЗСА „навіки". Тому 

Добігає 20 років (1890-
1964) від смерти понад вся­
кий сумнів однієї із най­
визначніших постатей ук­
раїнського народу в XX 
столітті, сл.пам. полков­
ника Андрія Мельника, кер­
манича Українського На­
ціоналістичного Руху через 

^бурхливий період 25-ти ро­
ків, визначного військови­
ка і активного державно­
го будівничого суверенної, 
соборної держави українсь­
кого народу в добі українсь­
кої національної революції 
1918-19 21 років. 

Чим довший проміжок 
часу від його відходу від 
нас, тим більшою залишає­
ться постать Великого Пол­
ковника для сучасників, тим 
краще пізнаємо велич цієї 
непересічної людини. 

Судилось йому жити і 
творити в добі війни і ре­
волюції, добі великих змін і 
потрясень, які змінили об­
личчя земної кулі і закарбу­
вали на ньому місце україн­
ській нації. Судилось Йому 
пере^ш-хресний вогонь жи­
ттєвого гарту в днях юнос-
ти, перейти бій із собою 
самим і вийти з того бою 
переможцем. Бо тільки 
сильна воля і віра в перемо­
гу гартувала молодого юна­
ка, для якого недуга легенів 
не ворожила довгого жит­
тєвого шляху. Та сильна 
воля і віра в призначення 
служити своєму народові не 
залишала його в стрілець­
ких окопах, російському 
полоні, в боях з больше-
вицькими диверсантами за 
золотоверхий Київ, у Штабі 
Дійової Армії УНР чи Кор­
пусі Січових Стрільців, в 
польських тюрмах і німець­
кому концентраційному та-

Мнкола Плавкж 

ВЕЛИКИЙ полковник... 
борі. 

З юнака стрільця виріс 
.'Іинар-Командир, загарто­
ваний у боях за молоду 
українську державу. З мо­
лодого патрїота, роджен-
ця Підкарпаття, виріс і на 
все життя залишився без-
компромісовий українсь­
кий соборних. N. 

На зов Києва він втікає з 
табору полонених, щоб опи­
нитися у нечисленному ряді 
державних будівничих, які 
не державними постами чи 
військовими рангами, але 
своїми ділами добилися ви­
рішної ролі при будові і 
обороні молодої Українсь­
кої Республіки. Вояцька при­
сяга на вірність Україні 
зобов'язувала його на ціле 
життя. У згоді з нею, чи то в 
рядах Січових Стрільців, чи 
Армії УНР, Української 
Військової Організації чи 
Організації Українських На­
ціоналістів він все діяв і 
силою свого характеру до­
бився того, що свої його 
любили і шанували, а во­
роги намагалися всіма засо­
бами знищити його. Але ні 
ті ні інші вияви не змінили 
його послідовного кроку­
вання до великої мети — до 
здобуття остаточної пере­
моги українському наро­
дові. На тому шляху більш 
чим одним вузлом пов'язав 
він свою долю з полковни­
ком Євгеном Коновальцем, 
чи-то як його заступник чи 
наслідннк, але все і завжди 
вірний послідовник. 

На Великого Полковни­

ка впала відповідальність 
за долю ОУ Н і Українського' 
Націоналістичного Руху в 
роки найбільших успіхів і 
най трагічніших невдач. На 
нього впала відповідаль­
ність переставити ОУН із 
підпільно-революційної на 
політичну формацію, з фор­
мації в якій членство зна­
ло як героїчно вмирати за 
батьківщину - на могутній 
Рух який у змінених обста-
винах'гумів також гідно 
жити і трудитися для Украї­
ни. На нього впала істо­
рична роля зробити з ОУН 
переемника і продовжувача 
великих історичних здобут­
ків державного будівницт­
ва 1917-1921 роках, а не 
починати історію від себе. 

На карб його великої зас­
луги треба записати вмі­
лість цінити вагу цілости, а 
не лише частини, - всієї 
громади, а не лише влас­
ного середовища—вмілість 
зберігати і плекати тверді 
основи українського хрис­
тиянства і глибоку релігій­
ність нашого народу, по­
силювати зусилля для пле­
кання всесторінніх виявів 
української духовости -
вмілість черпати з нашого 
світлого минулого правди 
віри і політичне кредо, а не 
позичати їх із чужого ropo– 
ДУ-

Він став Провідником, але 
назавжди залишився Вели­
ким Полковником - сим­
волом лицарськости, друж-
ности, беззастережної відд-
даности Справі і великої 

любови до співробітників, 
особистої скромности. але 
безастережного оборонця 
правди, законности і пра­
вопорядку. Залишився він 
прикладом не лише блис­
кучого стратега, але й доб­
рого знавця тактики - прик­
ладом не лише послідовно­
го оборонця засади твердих 
принципів, але й практич­
ного політика із реальним 
відчуттям дійсности і дос-
тосування тактики до кож-
ночасних потреб, які у вис-
ліді мають довести до осяг­
нення остаточної мсти. 

Усе своє життя, всі сили, 
все своє знання віддав пол­
ковник Андрій Мельник на 
службу своєму народові. 
Після своєї смерти зали­
шив нам тверді дороговка­
зи і заповіти, а понад усе 
своє ім'я, під яким продов­
жується дія його послідов­
ників. 

Він знав і розумів склад­
ність міжнародного укладу 
сил в Європі напередодні і в 
часі Другої світової війни. 
Його концепція відбудову­
вати державність українсь­
кому народові бодай на 
найменших частинах націо­
нальної території України 
сплелася із політичними 
стремліннями українського 
народу Закарпаття і у вислі-
ді спільних зусиль, демо­
кратичним способом, до­
ходить до створення Kap– 
пато-Української Держави. 
Наскільки успішнішими бу­
ли методи стосовані в Кар­
патській Україні, доказу­
ють не лише висліди тих 
процесів в самій країні та 
їхній вплив на все україн­
ство, але й небувала до того 

(Закінчення на crop. If) 

цей сьогоднішній стан не перечить правді, що 
пробпема деколонізації євразійського простору 
скорше чи пізніше вирине дармащо напр.,демо­
кратична кандидатка на віцепрезидента Амери­
ки педве чи взагалі чула про піспявоєнний 
процес декопонізації Азії, Африки і Окнанії, а 
тим паче ледве чи розуміє, в чому річ, коли мова 
про Евразію. 

На недавній доповіді в Ню Йорку попьськсь 
го редактора з Мюнхену можна було почути 
цікаву - і дуже правдиву - заввагу: Америці і 
всьому європейському Заходові залежить в 
найпершу чергу на стабілізації відносин у Схід­
ній Европі. Тому їм байдуже, чи це царська Росія, 
чи большевицький Совєтський Союз - коби там, 
на евррпейському Сході, відносини були „стабі­
лізовані", бо цього вимагає міжнародна торгівля 
і це є ніби гарантією миру. Ото ж суть у тому, щоб 
переконати керівні кола ЗСА і бльоку НАТО, що 
постання на місце „єдиної неподільної Росії (чи 
С С С Р ) національних держав заґарантує ще 
більше стабільність відносин,бо ці національні 
держави будуть зорієнтовані за Захід і стануть 
союзниками Заходу. 

Усе це покищо теоретичні чи навіть гіпо­
тетичні міркування, але вони актуальні і коли 
Вашінґтон прислухується щораз пильніше до 
подій в Україні - то це добрий знак. На преве­
ликий жаль, немає одного авторитетного penpe– 
зентаційного предстаництва України, яке стежи­
ло б за таким процесом у Вашінґтоні та яке було 
б здатне зручно, тактовно і вміло використати 
його для Прометеївської ідеї, яка охоплює також 
проблему державної України. 

Володимир Жила 

„КАЛИНОВИЙ МІСТ" - КНИЖКА, 
ЯКА ЗАЛИШАЄ ЧИТАЧА 

З ПОЧУТТЯМ ВДОВОЛЕННЯ 

У четвертому числі XXXIX випуску „The Ukrainian 
Quarterly (зима 1983) на стор 407-8 появилася рецензія 
проф. Володимира Жили з Технічного Університету 
Тексасі на видану В-ом ,,Свобода" збірку Володимира 
Барагури ..Калиновий міст". Для ознайомлення з 
рецензією читачів ..Свободи" передруковуємо її в україн­
ському перекладі. — Ред. 

Це ніяка несподіванка, що 
книжка В. Барагури отри­
мала високу оцінку в 
численних рецензіях, вона 
бо є нересічно амбітною 
збіркою особистих пережи­
вань і спогадів, які автор 
передає з великим успіхом. 
У ній він виявляє свою 
здатність придати значення 
й оживити найбільш буден-
н і п о д і ї , п о є д н у ю ч и 
вникливу спостережливість 
деталів із неймовірною 
психологічною інтуїцією. 

Для нього минулі пережи 
вання не є ані звичайними 
міркуваннями, зумовлени­
ми особистими мотивами, 
ані прямим спонуканням до 
практичної ді ї . Вони 
двигають читача з дріб'язко 
вости злободення. щоб усві­
домити йому давноминуле 

дитинство, юність і моло­
дість. 

На окрему увагу заслуго­
вує заголовок „Калиновий 
міст". Калиновий міст має 
спеціяльне значення в укра­
їнському фолкльорі й у 
народній мітології. Це 
незримий мітичний міст, 
який поєднує дочасне з 
вічним, справи людські з Бо 
жими, дійсність із уявою. 
Цей міст покладений над бу­
ру нною течією людського 
життя й лучить небо з 
землею. П о ньому малі діти 
приходять на землю, а 
опісля втомлені життям 
людські душі повертаються 
до віч п о с т и . Хоч у 
загальному таке розуміння 
повір'я нескомплікованс. то 

(Закінгення на crop. If) 

ЧИСТОТА МИСТЕЦТВА 

Мирослава Стахів 

Хустини і хустинки в українському 
народному побуті 

Поруч обрядових руш­
ників-хустини і хустинки 
сповняли важливу ролю в 
українській родині. Вони 
були потрібні кожному й 
ніколи не бракувало нагод 
ними користуватися. 

Хустини - це білі платки 
полотна прикрашені виши­
вкою. Вони були квадратові 
або прямокутні, розміром 
не більше 50 х 50 сантимет­
рів. 

У кожній родині пригото­
влялося заздалегідь певну 
кількість хустинок для від­
значення важливих подій в 
родинному житті. 

Із друкованих картин, що 
збереглися дотепер видно, 
що композиція і техніка 
вишивання хустинок подіб­
на до рушників. Сднна різ­
ни ця-цс розмір матеріалу та 
розміщення взору. 

Частою і найпростішою 
композицією взору є хви­
ляста лінія, що нею обве­
дений край хустини. Він 
виведений стебловим швом, 
а замкнені площини запов­
нені легкими рушниковими 
стібами. Крім рисункових 
орнаментів рослинного ха­
рактеру зустрічається - гео­
метричні. Геометричні ор­
наменти на хустинках ви­
конували лиштвою, косою 
гладдю, розсипом і дуже 
рідко хрестиками. Якщо 
кути хустини зашивалося 
більшим взором, то простір 
усередині залишалося без 
прикраси або виповнялося 
дрібними квадратиками, 
ромбами, трикутниками то­
що. 

Бувало, дуже рідко, що 
замість рослинного орна­
менту вишивали птахи, сти­
лізовані орли. 

Для вишивки вживали 
червоного кольору, часом 
додавали синій або жовтий, 
але ніколи не примінювали 
самого синього або жовто­
го. 

Дуже важливим предме­
том під час весільних обря­
дів була хустина і про її 
необхідність співалося. Мо­
лода дарувала молодому 
хустку, яку власноручно 
випряла, виткала та виши­
ла. Про таку хустку дівчи­
на співала: 

Хусточка ж моя шовко­
вая. 

Ще й шовком шита, 
Чи на те ж я тебе пряла. 
Щоб нелюбу дати... 

Вигаптую, подарую. 
А він мене поцілує... 
Хустино моя. 
Мальованая. 

У весільній пісні співають: 

— Ой у город Лебедин їхав 
(Ім'я хлопця) молодий; 

Під ним кониченько воро­
ний. 

На ньому жупан голубий. 
На йому шапка боброва. 
З боку хустка шовкова. 
Шила, шила та дівчина мо­

лодая, 
Вишивала з темної ночі до 

свічі. 
Ясного сонця до віконця. 
Для свого парубка молод­

ця. 

При засватанні молода 
дарувала по хустці старос­
там; згідно з весільним об­
рядом, вона теж перев'язу­
вала хустиною руку нарече­
ному. 

Оригінальний звичай 
описує М. Ф. Сумцов: дів­
чині перед шлюбом пере­
давала мати перед входом 
до церкви хустку „витира­
ти дівочі сльози". (Це єди­
ний предмет, який вишиває 
мати для весільних обря­
дів). Молода зберігає цю 
хустку до самої смерти, 
тоді закривають нею її очі в 
домовині. 

Будову хати звичайно по­
чиналось прийняттям, в ча­
сі якого перев'язували хуст­
кою руки майстрам та гос­
тям. На христинах перев'я­
зували руки кумам, свяще­
никові і гостям. 

На похоронах хустками 
прикрашали хоругви, свічі і 
давали їх усім учасникам. 
Померлому закривали хус­
тиною очі; до хреста на 
могилі дівчини чи парубка 
прибивали хустину, як пра­
пор — СИМВОЛ ДОСТОЙНОС-
ти. У думі про Хведора 
Безродного написано: 

Хведора Безродного похо­
вали. 

Високую могилу висипали 
І прапорик у головах уст­

ромили... 

Постійні війни в Україні 
були часто причиною роз-
лукч. Коли надходив час 
воєнної служби, дівчина да­
вала своєму милому хустину 
на знак любови та вірности. 
У народній пісні співають: 

Тарас Шевченко v поемі 
..Хустина прекрасно опи­
сує її важливість: 

— У неділю не гуляла 
Та на шовки заробляла. 
Та хустину вишивала. 
Вишиваючи співала: 
Хустиночко мережена. 
Вишиваная, 

Подай дічино хустину. 
Може я в полі загину... 

Важливу побутову ролю 
відогравала хустина серед 
козаків-старшин. Нею пи­
шалися, дорожили і вона 
була прикрасою та виявом 
добробуту власника. Вопи-

(Закінгення на crop, f) 

ОСТАП ТАРНАВСЬКИЙ 

ОЛЕКСАНДЕР ДОВЖЕНКО 
(ДЕВ'ЯТДЕСЯТИЛІТТЯ ВІД НАРОДЖЕННЯ) 

II. 
Ця манера кіномистця, що навіть у темі в рамах партійної лінії 

знаходив спосіб проспівати у фільмі епопею української землі й 
українського народу, не була до вподоби режимові. Вже в 
наступному фільмі Довженко був змушений змінити і тематику і 
манер /фільмування.Фільм „Іван" (1932) присвячений темі індустрія-
лізації. а наступний фільм „Аероград" - це фільм про Далекий схід, 
що його Довженко виконав на далекому сибірському вигнанні. Ця 
висилка мистця саме в той час. коли в Україні тривала голосова 
облога, була плянована і обдумана. Вже працюючи над фільмом 
,.Іван" Довженко попав у неласку, його позбавипи власного місця 
праці - Київської кіностудії, що загально вважалась Довженківсь-
кою. Та коли взяти до уваги, що ці роки (,.Аероград" був закінчений у 
1935 році) - це ппяновий наступ режиму на українську культуру, 
тоді можна усвідомити, що ця висилка Довженка на Далекий схід 
врятувала його перед загибіллю. В роках 1936-1939 Довженко 
працював над фільмом „Щорс" Вже ці три довгі роки праці над 
одним фільмом (..Земля" потребувапа всього одного року) 
вказують, що нелегко прийшлося Довженкові монтувати цей фільм 
на замовпення самого Стапіна. Та цей фільм привернув Довженкові 
утрачену позиціктУлередового кіномистця в урядових копах. 
Урядова критик^лизнала „Щорса" найкращим довженкови”м 
фільмом Йому дозволено повернутись до Київської кіностудії, хоч 
- правда - не надовго. Довженко є автором монументальних 
фільмів, а саме ..Визволення" (1940) про прилучення Галичини до 
Радянської України'(для підготови цього фільму Довженко побував 
декілька місяців у Львові), далі ..Битва за нашу радянську Україну" 
(1943) і ..Перемога на Правобережній Україні" (945) В час війни він 
теж написав сценарій дня фільму ,.Тарас Бульба". Але той час війнж. 
Довженко використав на їншу. більше близьку його серцю працю. ? 
Для фільмування не було відповідних умовин, то ж і він почав 
писати оповідання і нариси, виявивши себе висококваліфікованим 
письменником-стилістом, якого ставлять побіч Яновського. 
Письменницьку вартість мають теж і його кіносценарії. Зразком 
такої високоякісної прози є Довженків сценарій ..Україна в Огні". 

Піспя війни Довженкові вже не вдалось повернутися в Україну. 
Його післали у Москву та й прикріпили до московської кіностудії 
Москфільм. Там він мусів продовжувати свою працю над 
заплянованими ще до війни монументальними фільмами, головно 

над кольоровим фільмом ,.Мічурін". що був випродукований у 1948 
році. Хоч далеко від України, Довженко тепер біпьше присвячує 
часу своїй письменницькій роботі, бо в цій роботі знаходив вияв 
свого таланту і себе самого. Так постапи п'єсиЧ,Життя в цвіту" і 
,.Потомки запорожців", кіноповісти „Повість' полум'яних літ" і 
..Антарктида", автобіографічна повість ..Зачарована Десна", 
сценарій „Прощай, Америко" й інші. 

В Москві Довженко прожив пригнобпений, у щоденних записах і 
в пистах виявпяв психічне заломання а разом з тим і спад його 
таланту. „Зачарована Десна" постала вже піспя смерти Сталіна, який 
помер 1953 p., коли дихнуло деякою відлигою і це допомагало 
Довженкові переборювати своє заломання й віднайти свою 
мистецьку здатність. В 1956 році Довженко написав ще одну талано­
виту річ „Поему про море". В цих творах Довженко спромігся, не 
зважаючи на накинену йому тему, відобразити своє оригінальне 
сприймання минувшини, природи і побуту України з підкресленням 
глибокої самобутньости українського народу. І „Зачарована Десна" 
і .Поема про море" знайшпи відтворення у фільмі вже після смерти 
Довженка. Його дружина - відома російська акторка і кінорежисер 
Юлія Іполитівна Солнцева вирежисувала ці два фільми „Поему про 
море" в 1958 році, а „Зачаровану Десну" в 1965 році. Вона теж і 
випустила в 1960 році фільм „Повість попум'яних піт" за сценарієм 
Довженка, вона теж виступає у найбіпьшому Довженковому фільмі 
„Земля". 

Довженко теж написав багато теоретичних праць з ділянки 
кіномистецтва. Він залишив сотні статтей на тему кіномистецтва та й 
багато оглядів і тому записних книжок. Офіційно вийшло друком 
п'ять товстих томів Довженкових творів і праць. Та їх напевно 
більше. Деякі пропани, як пропав самий сценарій „Землі". 

„Стати справжнім мистцем - значить умерти - так пише Юрій 
Лавріненко в есею про Олександра Довженка у книзі „Розстріляне 
В ідродження" . Цей траг ічний парадокс, що характеризує 
українське пореволюційне відродження, повторився й у випадку з 
творчістю Довженка, хоч йому припала щасливіша доля від інших, 
бо його не знищено у час наступу на українську культуру й її діячів. 
Перші його фільми „Звенигора" (1928), „Арсенал" (1929), „Земля 
(1930) завоювали для нього цілий світ, але відобрали від нього 
Україну, що була надхненням для. його творчого лету, і ця втрата 
постійно підрізувала його крила та й вкінці запроторила його талант 
і вкоротила йому віку. Хоч Довженко врятувався від фізичного 
знищення, то не міг вирватись із постійного контролю партійних 
наглядачів. В такій дійсності великий мистець переживав постійну 
трагедію, що-відбилась - при всій перфідії урядової цензури - і в 
його творчості і передовсім в його листах і записках. Користуючись 
залізною заслоною, маючи Довженка у себе в попоні, у Москві, 
імперія заховала від світу трагедію Довженка, що її не помічали й 
найпалкіші поклонники його таланту й визнааці його мистецтва в 

Европі й Америці. Та тут — на заході високо оцінили мистецтво 
нашого славного кінорежисера і щедро нагородили його 
признанням і спавою. У,періодичній пресі як і в товстих фахових 
підручниках з історії кіно, та врешті в постанові жюрі Міжнародного 
конкурсу в Брюселі в 1958 році - Олександер Довженко визнаний 
одним із першого десятка найвизначніших мистців кіно­
мистецтва у всьому світі на весь простір 60-пітньої історії фільму. 
„Перший поет кіно" - назвав його Люїс Джекобс (Lewis Jacobs) у 
своїй „Історії американського фільму" (видання 1939 і 1947). 
Довженкова „Земля" мала знатний вплив на творчість молодих 
кіномистців, зокрема у Франції і Англії стверджує Жорж Садуль у 
своїй „Історії мистецтва кіно" (Париж, 1949 і 1955). Найкращі 
японські фільми „Роша мун" і „Ворота пекла" зроблені під впливом 
Довженка заявив Артур Найт (Arthur Knight) у своїй книжці 
„Найживіше мистецтво - панорама історії кіно" (Нью Йорк, 1957). 
„Земля" Довженка - це твір генія; йому мусіли відступити перше 
місце російські кіномистці Ейземштейн і Пудовкін - пише Айвор 
Монтаг'ю (Ivor Montagu) у свойому есеї „Довженко - поет життя 
вічного" (міжнародний квартальник "Sight and sound" - Лондон, 
літо 1957). В підручнику фільмових студій Франка Менчеля (Frank 
Manchel, "Film study, a resource guide", Madison, 1975) написано, що 
„Арсенал", як і всі інші Довженкові фільми, має просту тему, але він 
показує одного з найбільших режисерів незвукового фільму. Його 
найбільший вклад у фільмове мистецтво - це форма нового 
реалізму поєднана з прегарною розповіддю і ліричною красою. 

Шарль Форд (Charles Ford) - редактор журналу „Французька 
кіноматографія" та редактор „Фільмової енциклопедії" (Париж, 
1949) пише про Довженка так: 

„Сучасне мистецтво кіно акумулювалось у порівняно молодому 
, але вже з перших років глибокому і трудному до наслідування,' 
ори г і нальному українському кіномистецтві, яскравим і 
неперевершеним представником якого є Олександер Довженко. 
Колишні стовпи російського кіномистецтва Сергій Ейзенштейн і 
Всеволод Пудовкін, його супротивники в експериментальному 
етапі нового мистецтва, самі признаються у своїй безпорадності 
перед лицем його мистецьких засобів та монументального способу 
їх передачі... А способи ці необмежені в цього українського 
режисера... Завдяки геніяпьному творцеві оригінальних фільмів 
маємо можливість захоплюватися мистецькими основами 
стародавньої козацької країни, її культурою, пречудовою 
природою та незвичайно вродливими козацькими типами. 
Довженко, уродженець чарівної закутини української землі, 
промчав метеором на обрію нашого безрадісного сторіччя." 

І справді Олександер Довженко промчав яскравим метеором, 
віддавши своє нелегке життя, весь свій талант для одної цілі: оборо­
нити ці прекрасну стародавну культуру рідної України, що їй 
ворожий режим заготовляв смерть. 



Ч. 209 СВОБОДА, СЕРЕДА, 31-го ЖОВТНЯ 1984 

т jtmw жшш.^ 

ДОРОГІ БАТЬКИ! ЯКЩО БАЖАЄТЕ ЗВ'ЯЗАТИ СВОЇХ ДІТЕЙ З УКРАЇНСЬКОЮ ОРГАНІЗОВАНОЮ ГРО­
МАДОЮ, ТО ЗАБЕЗПЕЧІТЬ ЇХ В УКРАЇНСЬКОМУ НАРОДНОМУ СОЮЗІ ДУЖЕ ДЕШЕВОЮ ГРАМОТОЮ 
В КЛЯСІ „ТР—65", ЗА ЯКУ ЗАПЛАТИТЕ ЛИШЕ ОДНУ ВКЛАДКУ - 75 ДОЛ.,1 ВАШІ ДІТИ БУДУТЬ ЗАБЕЗ­
ПЕЧЕНІ НА 1,000 ДОЛ. ДО 23-го РОКУ ЖИТТЯ. ПІСЛЯ 23-го РОКУ ЖИТТЯ ЦЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ АВТОМА­

ТИЧНО ЗРОСТАЄ ДО 5,000 ДОЛ. 
^яаа і̂агіР ж п" ит ^ ІМММІГ Ш^ІШ^іШ^^іб^г' 

Д-р БОРИС І. БУРАК 
ХІРОПРАКТОР 

повідомляє про 

В І Д К Р И Т Т Я С В О Є Ї П Р А К Т И К И 

NORTH JERSEY CHIROPRACTIC GROUP 
4 0 2 Chestnut Street Union. N J . 0 7 0 8 3 
(corner Washington Avenue) (201) 688-6300 

Години прийнять понеділки, середи І п'ятниці - 1 0 0 0 - 1 : 0 0 
І 4:00-8 00 , за попередн ім домовлеиням. 

f+irjck+'kit+-k-k-k'kit-k-kic-k-k-k+-k'k-k к-к-ккк-к-к-к^ 
Карпатський Лещетарський 

Клюб К Л К 
повідомляє своїх Членів та Прихильників , щ о 

ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ КЛЮБ У 
відбудуться 

в п'ятницю, 2-го листопада 1984 p., о год. 8-ій веч. 
в приміщенні Українського Інституту Америки 

2 East 79th Street. N E W YORK, N Y 

Управа 
^ Ф Ф Ф Д О Ф Ф Ф Ф Ф Ф Д О Д О Ф Ф Ф Ф Ф Ф Ф Ф Ф Ф Ф Ф Ф Ф Ф ? 

. ЮВШВВВПВШВН 

MWil УКРАЇНСЬКИЙ МУЗЕЙ 
4? ш м ж t і впаштовує 

в суботу, 3-го листопада 1984 p., 
о год. 6:30 вечора 

"залі дому СУА-УККА в Ню Йорку, Н. Й. 
при 203 Д р у г а А в е н ю 

ДИСКУСІЮ ДОВКОЛА 
КРУГЛОГО СТОЛА 

на тему 

„РОЗВИТКОВІ тенденції ЖИТТЯ 
української громади в ЗСА" 

В дискусії беруть участь 
Ярослава Сурмач-Миллс, Олена Петришин, 

д-р Іван О. Флис, д-р Роман Шпорлюк 
Модератор: д-р Франк Сисин 

Дискусія відбуватиметься на тлі виставок фотографій і до­
кументів з історії українського поселення в Америці і картин 

мистця Миколи Бервінчака 
Вступ - добровільні датки 

?SSSSSggSS: ^ M N M K ^ M S M N M S M ^ N 

Клюб Жінок при У П Ц Св. 
Вознесіння у Мейплвуді, Н. 
Дж., крім постійної відда­
ної праці для Церкви й пара­
фії, намагається теж плека­
ти і товариське життя. По­
між іншими імпрезами 
Клюб влаштовує майже що­
року прогулянки автобусом. 
У минулому це були одно­
денні поїздки до якогось 
цікавого місця. За ідеєю і по­
радою настоятеля парафії' 
о. Івана Наконечного, щоб 
побачити'життя інших па­
рафій та нав'язати з ними 
знайомство останні дві npo– 
гульки відбулися на дальшу 
віддаль. Попередня, два 
роки тому, була до Монтре-
алю з відвідинами українсь­
кого православного собору 
св. Софії, а цьогорічна, чоти­
риденна, до Ніяґари і Торо­
нто 5 - 8-го жовтня. 

Прогулянку розпочато 
Молебнем, який відправив 
о. І. Наконечний, промотор 
подорожі і опікун групи, ще і 
перед сходом сонця у п'ятни­
цю, 5-го жовтня. Коли доб­
ре розвиднилось, група в 
числі 38 осіб розпочала 
свою мандрівку. 

Після кількагодинної їз­
ди гарними соколицями, які 
починають вкриватися осін­
німи кольорами, зупиняємо, 
ся в Джансон Ситі, Н. Й., 
щоб оглянути прегарну ук­
раїнську православну церк­
ву св. Івана Хрестителя. 
Хоч повідомлений про наш 
приїзд лише півгодини пе­
ред прибуттям, настоятель 
парафії о. протопресвітер 
Франко Лаврик вже при 
в'їзді зустрів наш автобус. 
Із зворушливою гостинніс­
тю він показав нам імпозан­
тну церкву із величною мо­
заїкою сцени охрищення ІCV-
са назовні, з гарним мережи­
вно-легким іконостасом, з 
прекрасно влаштовани­
ми й удекорованими кімна­
тами для школи, бібліотеки 

^saassssssssssc^^^^ssss^uW'Sgsgsssscss аавбвмівоввви 

Ю В І Л Е Й Н И Й К О М І Т Е Т Ц Е Р К В И св. о. М И К О Л А Я 
— та 

В І Д Д І Л У К К А В П А С С Е Й К У . Н . Д ж . 

запрошують Українське Громадянство 

на 

^ СВЯТОЧНУ АКАДЕМІЮ 

для вшанування 40-річчя смерти 

СЛУГИ БОЖОГО МИТРОПОЛИТА АНДРЕЯ ШЕПТИЦЬКОГО 
та 

66-ої РІЧНИЦІ ЛИСТОПАДОВОГО ЗРИВУ 

Академія відбудеться в неділю. 4-го листопада 1984 р. о год. 5-ій по полудні j | 
в Українській Централі. 240 Hope Ave., Passaic. N.J. 

ЬЛААЛЛЯЬЙАЛЛЛЙ а^нвв^вуЦтЬвтр^Вв^ву^ц Kswsscsaeasfrscti 

У К Р А Ї Н С Ь К І К А Т О Л И Ц Ь К І П А Р А Ф І Ї В Н Ю Б Р А Н С В И К І М Е Н В І Л . Н . Д ж . 
запрошують всіх Українців Центрального Н ю Джерзі 

на 

СВЯТОЧНУ АКАДЕМІЮ 
В П О Ш А Н У С Л У Г И Б О Ж О Г О 

МИТРОПОЛИТА АНДРЕЯ ШЕПТИЦЬКОГО 
що відбудеться в неділю, 4-го листопада 1984 р. о год. 4-ій по полудні 

в приміщеннях Kilpatrick Chapel на Ратґерс Університеті 
(ріг вулиць Somerset A George. New Brunswick. N J.) 

У П Р О Г Р А М І 

Д - р Григорій Лужницький промова (по-українськи) 
Д-р Іван Головінський слово (по-англійськи) 
Мелчніч Купчинська скрипка 
Мґр Марія Фесьо ” , сопьоспів 

bSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSS^SSSSSSSSSS^ 
тШМШШШШЯШ 

Г А Н Т Е Р Й О К О Л И Ц Я 

ЛИСТОПАДОВЕ СВЯТО 
в пам'ять Листопадового Зриву 

І 

в пошану св. п. Митрополита 
АНДРЕЯ ШЕПТИЦЬКОГО 

відбудеться в суботу, 3-го листопада 1984 p.: 

год. 6:00 веч. П А Н А Х И Д А в церкві св. І. Хрестителя 
год. 7:00 веч. А К А Д Е М І Я в Лєксінґтон Готелі 

Неділя, 4-го листопада 1984 p.. год 10-та рано 
БЛАГОДАРСТВЕННА ЛІТУРГІЯ 

Просимо до співучасти 
Комітет 
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| коли 
I ПОДОРОЖУЄТЕ: 1 
| " А В Т О М Ті 
- власним або чужим -
І ^ АВТОБУСОМ Е 
| - ПОЇЗДОМ 
і ' ЛІТАКОМ Е 
З ' ч и КОРАБЛЕМ 

З всюди завшци хоронить 
Вас 

1 акцидентова 1 
грамота 

І УКРАЇНСЬКОГО U 
І НАРОДНОГО І 

СОЮЗУІ 
5ЙІШШННП!ШШІІШШІІШ1ШИШШШІІгІ 

Цікава прогулянка до Канади 

Після Служби Божо! у катедрі св. Володимира у першому ряді (зліва) сидять: о. прото­
пресвітер Дмитро Фотій, митрофорний протоієрей Юрій Ференців і о. Іван Наконечний 

з учасниками прогулянки . 

й інших потреб під церквою. 
Оглядаємо розкішний по-

мистецьки обставлений па­
рафіяльний будинок, прос­
тору з великою модерною 
кухнею, залю. Все це розта­
шоване окремо на розлогій 
площі на околиці міста. Гос­
тинні сестриці, що саме 
щось готували на кухні, 
частують нас кавою і до­
машнім печивом, ще й щед­
ро обдаровують нас на до­
рогу, їхня подиву гідна гос­
тинність нас зворушує, теп­
ло прощаємось, дякуємо і— 

"далі в дорогу. 
Після зупинки в Карнінг 

Ґлес Септср, під вечір при­
буваємо до Ніяґари і в1жд-
жасмо в Канаду. Нашвидку 
влаштовуємось у мотелі і 
відразу від'їжджаємо на ве­
черю до ресторану в „Скай-
лон Тавср". Цей ресторан 
знаходиться на верху вежі, 
висотою 52-ох поверхів, що 

обертається довкола своєї 
осі. З ресторану видно і 

водоспад і околицю довкру­
ги. Правда, вже темно, і 
краєвид маємо світляний. 

В суботу ранком - триго­
динна тура від водоспаду, 
який поливає нас рясним 
„дощем", по всіх цікавіших 
місцях Ніяґари з місцевою 
провідницею. Зупиняємося 
в кількох місцях, решту 
оглядаємо з автобусу. 

По полудні заїжджаємо 
до Української Мистецької 
Галереї і Музею п-ва Колян-
ківських. Хоч про цю гале­
рею і про своєрідні картини 
мистця Василя Курилика 
неодноразово писалося у на­
шій пресі, побачити їх влас­
ними очима зовсім інакше. 
Ольга Колянківська вже з 
першого речення зачаровує 
слухачів. Слухаючи її і,огл) -
даючи 160 картин Хресної 
Дороги Христа, почуваємо­
ся ніби у святині. Ще слухає­
мо пояснення до картин з 
канадського поселення—во­
ни всі мають стільки симво­
ліки, що без пояснень мож­
на пройти мимо, не схопив­
ши повноти суті,—оглядає­
мо короткий фільм із життя 
мистця Василя Курилика і. 
вже поспіхом набуваючи 
деякі видання, прощаємось 
із господарями, куратора­
ми цієї незвичайної галереї-
музею. Порада всім, кого 
доля занесе до Ніягари-не 
проминіть Мистецької Га­
лереї Колянківських. Не по­
жалуєте. 

Ще півтори години доро­
ги, і ми вже в Торонто. Зно­
ву тура автобусом із профе­
сійною ПрОВІДНИЦЄЮ;ПЄрСЇЖД-
жасмо місто вздовж і впопе­
рек. Цікаві будівлі, цікаві 
пояснення, хоч з вікна авто­
бусу всього не схопиш. Все 
міняється, як у калейдоско­
пі. 

Вечеряємо у славній „Ка­
равані", українському нічно­
му клюбі-ресторані з музи­
кою і оригінальною жва­
вою програмою. 

У неділю ранком їдемо 
до української православ­
ної катедри св. Володимира. 
Службу Божу відправляють 
настоятель катедри митро­
форний протоієрей Юрій 
Ференців, о. протопресвітер 
Дмитро Фотій і „наш" о. 
Іван. Чудово співає катсд-
ральний хор під проводом 
Валентини Родак. Акустика 
знаменита. Іконостас у сти­
лі справжнього козацького 
барокко. Велика церква пе­
реповнена, не зважаючи на 
„довгий вікенд" з традицій­
ними виїздами з міста. Не 
зчулись, як і Богослуження 
минуло з проповіддю о. нас­
тоятеля про значення моли­
тви та з привітанням нас, го­
стей, з „далекоГ Америки. 
Члени Союзу Українок Ка­
нади ім. княгині Ольги гос­
тять нас обильним і смач­
ним обідом. Привіти, взаєм­
ні інформації, вітання; нас 
обдаровують (кожного зок­
рема) цінною книгою-збір-
ником з нагоди 50-ліття 
української^тгзавославної 
катедральної громади св. 
Володимира в Торонто, яке 
вони відсвяткували 1976 ро­
ку. 

І ще хотілося б познайо­
митись, поговорити (бо обі­
даємо разом із парафіяна­
ми), оглянути їхній музей, 
бібліотеку, крамничку, але 
вже шофер стоїть у дверях, 
а Квітка Ссмаиишин, наша 
офіційна провідниця, з тру­
дом збирає нас по залі. 

Дякуємо нашим гостин­
ним братам і сестрам за 
сердечність, гостинність і 
труд. В таких випадках мені 
завжди жаль, що ці спільні 
хвилини пролітають так 
швидко; зате почуття тепла 
зустрічів залишається на 
довгі роки... Ще тільки всти­
гаю заглянути через поріг 
до музейної кімнати, і вже 
ми знов у автобусі, в дорозі 

Увага! Увага! 
Із нових видань 

Н А У К О В О Г О Т О В А Р И С Т В А їм Ш Е В Ч Е Н К А 
можна вже замовляти в книгарні при Свободі 
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на концерт у Массей Гол. 
Тут переживаємо справжнє 
духовне піднесення, духов­
ні і естетичні пир і насолоду, 
бо концерт—чудовий, із вис­
тупами оркестри, трьох хо­
рів (ім. Кошиця з Вінніпегу. 
„Бурлаки" і „Калини" з То­
ронто), двох танцюваль­
них ансамблів, солістки, 
артиста В. Шуста, разом по­
над 300 виконавців. Ще зву­
ки і картини з концерту на­
повняють наше єство, коли 
ми вже назад у готелі. При­
близно 7-ма година вечора, 
і в нас „вільний час", який 
кожен учасник прогулянки 
проводить на свій лад і смак^ 

В понеділок^Дснь Подя­
ки в Канаді, темпо дещо зла-
гіднене і щойно о 10:30 ран­
ку залишаємо готель. Кінце­
ва зупинка — Інститут св. 
Володимира. Тут теж зустрі­
чає нас тирл українсько-
канадська привітність і гос­
тинність. Вислухуємо пояс­
нення, оглядаємо будинок, 
музей (спеціялізація—наро­
дні одяги. тепер виставлені 
весільні), бібліотеку, пере­
повнюємо крамничку. І зно­
ву гостимось добрим обі­
дом. Накінсць вислухуємо 
пляни про видання альбому 
платівок творів Бортнянсь­
кого з нагоди 1000-ліття 
хрищення України, обміню­
ємося вітаннями і дякуємо 
господарям грімким много-
літтям. В темпі нашої калсй-
доскопної програми ми не ” 
завжди і не всюди схопили 
або запам'ятали людей, які 
нас приймали, але спогад 
про їхні сердечність і тепло 
залишиться надовго в на­
шій пам'яті. 

Від'їжджаємо. Моросить 
дощик. Торонто окутане 
туманом. Ще не хочеться 
повертатися до буднів. Пе­
реживаємо враження, відпо­
чиваємо. Тим часом авто­
бус невпинно женеться впе­
ред. Думки неспокійні: раз 
випереджують автобус і не­
суться додому, до рідних, 
то знову повертаються на­
зад, до незабутніх вражень. 

Кінцевий відтинок доро­
ги їдемо вже вночі. За вікна­
ми—темнота, і лише мига­
ють світла. Та в автобусі 
весело й гамірно (особливо 
після почастунку шампансь­
ким і сиром). Отець ще гово­
рить кілька прощальних 
слів. Всі до певної міри по­
чуваються якимись ближчи­
ми, ріднішими. І в тому 
великий плюс таких прогу­
лянок—товариське співжит. 
тя, спільне переживання, 
вже навіть не згадуючи, 
скільки цікавого змогли ми 
побачити. 

Дякуємо Клюбові Жінок 
за спонзорування, о. Іванові 
за ідею і опіку. Квітці Сема-
нишин за провідництво. аге­
нції Скоп за технічну підго­
товку. 

Ми вже на місці. Поволі 
вщухає гамір, від'їжджає ав. 
тобус, по одному зникають 
авта. Тепла тиха ніч знов 
огортає сонний Мсйилвуд. 
Лише в наших серцях ще від­
гомін прогулянки. 

Людмила Почтар 

Автори книжок і видавництва, які бажанні., щоб мри 
їхні книжкові нн.іапни їі\.іи н мііисніїикл поміщені 
бібліографічні нотатки, вістки іі ОІ.ІЯ.Ш. повинні 
приспіли ю редакції ..('ііобо,пГ раюм іі ц ю 
примірниками даною гвор\ також і адресу, де 

публікацію можна набутії, іа її піну. 

У шосту безмежно болючу річницю 
відходу у Вічність 

М О Г О Н А Й Д О Р О Ж Ч О Г О М У Ж А 

бл. п. 
Д-ра МИРОСЛАВА НАВРОЦЬКОї О 

будуть відправлені 
С В Я Т І Б О Ж Е С Т В Е Н Н І Л І Т У Р Г І Ї 

7-го листопада 1984 року 
о год. 8-ій ранку, в церкві Христа Царя 

у Філадельфії, Па. 
у Соборі Святої Софії в Римі 
та в каплиці Обителі оо. Студитів 

в Кастельґандольфо 

Про молитву просить 

д р у ж и н а Романа 

ПОДЯКА 
Д н я 4-го березня . 1984 р о к у , 

з Волі Всевишнього В І Д І Й Ш О В В І Д нас у Вічність 
в Ст . Пітерсбургу, Ф л ь о р и д в , 

н а ш Н а й д о р о ж ч и й М у ж , Батько, Д І д о І П р а д і д . 

бл. п. Теодор Дзера. 
Похоронні обряди відслужено в Укр. Кат. Церкві св. Бо-

гояялеиия Господнього у Ст. Пітерсбургу, в потім, згідно з 
волею Покійного, - тіло перевезено до Юньон, Ню Джерзі! 
похоронено на цемиьарі Голлівуд 

І ці дні болю І смутку багато людей - приятелі V 
знайомих - поспішило нам з поміччю І лопегшою; вислови 
співчуття, участь в похоронах, пожертву на Заупокійні 
Служби Божі, квіти і добродійні цілі в пам'ять Покійного -
зробили наш родинний смуток менш болючим. 

Цією дорогою - родина складає щиру подику о 
парохоаі Ярославові ФедиковІ за відвідини Покійного у 
лікарні І уділеиня йому останніх обрядів, за відпраелиннг 
ПОХОРОННИХ БОГОСЛужеНЬ У ПОХОРОННОМУ ЗааеМвНИІ І 34 
Заупокійну Службу Божу з Панахидою. 

Щиро подяка о. Юрієві Поченюк І паніматці Тамарі зя 
часті відвідини в лікарні, а по смерті - за прис, ,-:іо. . 
молитви в похоронному заведенні; в ці дні вони анкезлпі 
родині - їхнє вирозуміння І добре серце. 

Родина особливо щиро дякує п. Богданові Голоеїд - Під 
час недуги Покійного, а потім в час похорону п. Толовії; 
присвятив багато уваги, порад І часу і був иезастушкжо 
помічним у полагодженні перевозу тіла. 

Щиро дякуємо п-І Моєї Ареіи І Сестрмцтву св. Ольги 36 
дбайливе п ри готов лон ня тризни. 

Щира подяка n-І СтефаніІ Цегельській за пращальиі 
слова під час тризни; дуже дякуємо довголітньому приятелеві 
Покійного п. Іванові ЧорнобаевІ з Торонто, Канада, за його 
теплі слова, а особливо за труд, прибувши на покоро-. 
Родина щиро дякує n-І Юлії Вертипорох за проводок. 
збірки на Заупокійні Служби Божі, на квіти І добродійні w– . 
Всім жертводавцям родина подякувала кожному зокрема 
особисто, або листовно. 

Наша особливо щира подяка о. Ігуменові Мнхейлс-. 
Кучм'якоеі, парохові Укр. Кат. Церкви св. Івана Хреститеш 
Нюарку, Ню Джерзі за відправлення надгробних Богосл, 
жень, започатання гробу, І вислови співчуття для ро 
Покійного; Дякуємо рівнож п. проф. Михайлові Добошеві зя 
молитовну співучасть у надгробних відправах. Щиро 
дякуємо Родині, що прибули на цвинтар попрощати Покій­
ного; Родині Юрієві І Марії Українським, Родині Романом, і 
СтефанП Презимирським, Кузинові Іванові Дзера І п-і Стьлі 
Хом'як, а також численним приятелям І знайомим. 

Поминальні св. Літургії за спокій душі ПокІйио'о л- -
відправлені: 
в церкві св. Богоявління Господнього у Ст. Пгтеребур 
Фльоридв, в церкві св. Івана Хрестителя а Нюарку. н 
Джерзі, I в церкві се. Юрія Переможця в ОшааІ, Канада 

Ще раз від щирого серця дякуємо Усім, що в який набудь 
спосіб зменшили наш біль. 

Хай В семи лестивий винагородить усіх за цв Своі. 
ласками, - а Покійного хай благословить Небесною Вічні 
тю. 

родина 

ЕЗЯЯШз 

Ділимося думною вісткою 
з Р ідними, Приятелями і Знайомими, 

що з волі Всевишнього в суботу, 27-го жовтня 1984 р. 
по короткій недузі упокоївся в Бозі 

Н А Ш Д О Р О Г И Й М У Ж , БАТЬКО. Д І Д О І БРАТ 

бл. п. 
ІВАН МЕЛЬНИК 

б. оціночний технік П.З.У.В. в Надвірній і Бучачі, 
Західнч Україна на 78-му році життя 

ПАНАХИДА; у вівторок, 30-го жовтня 1984 p., гсд . 
7 - м а вечора я п о х о р о н н о м у з а в е д е н н і П. Я р е м и 
в Н ю йорку 

П О Х О Р О Н - в середу. 31-го жовтня 1984 р о год, 
9-ій ранку з церкви св. Юра в Н ю йорку на цвинтар 
Gate of Heaven. New Hawtnorne. N.Y. 

у смутку залишилися: 
дружина - ІВАННА 
доньки - Л Ю Б А М Е Л Ь Н И К 

ВІРА З В А Д Ю К з м у ж е м О Л Е Г О М 
І дітьми: Н А Д Р . С Я С Я І Ю Р І Й 

сестра - О Л Е К С А Н Д Р А М Е Л Ь Н И К 
- Австрія 

шваґерка - МАРІЯ К І Н Д Р А Т 
з м у ж е м І В А Н О М I родиною 

шваґри - Я Р О С Л А В і Л Ю Б О М И Р 
К О В А Л І з родинами в Польщі 
й Україні 

Ближча і дальша родина в Канад і 
- - і Польщі 
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Польський... 
(Закінгсння зі crop. 1) 

ридових членів суспільства 
вважають, т о цс „мрія" та 
,,нереальна теорія". Оче­
видно, нсмас чудес на світі, 
нема такого компютора. 
який дав би державну са­
мостійність Україні та про­
т а в Москву з Польщі. Але 
:реба працювати над тим, 
щоб керівні чинники в обох 
суспільствах, польському й 
українському, зрозуміли, 
що в кровному інтересі По­
льщі й України є їх поро­
зуміння і співпраця, і треба 
працювати над перероблен­
ням публічної опінії Заходу, 
який боїться хаосу на Сході 
Європи після упадку „єди­
ної неподільної" Росії.Допо 
відач покликувався на свої 
розмови з українцями, які 
підтримують рух польської 
„Солідарності!". Він опти­
міст щодо невдачі москов­
ського експерименту із 
„злиттям націй". Українсь­
ка національна свідомість 
сильніша за русифікаторсь­
кий тиск. Доповідач вия­
вив себе, як ідеаліст і опти­
міст. Але, як політичний 
реаліст розуміє, що треба 
конче встановити зоргані­
зований контакт між україн­
цями і поляками на якомусь 
рівні. Пригадує боротьбу 
поляків проти царської 
Росії. Невдачі Пілсудського 
як революціонера не прис-
порилн йому популярности 
в польському суспільстві, 
аж поки настала добра кинь. 
юнктура за Першої світо­
вої війни. Доповідач бачить 
врятування обох країн і 
народів^ольщі й України в 
синтезі прагматизму й ідеа­
лізму. 

Ред. Єжн Іранск-Осмецкі 
виголосив свою доповідь 
англійською мовою. Коли 
генеральний секретар Поль­
ської J Наукового Товарис­
тва п:'оф Тадеуш Громада 
пре де" авляв (теж англійсь­
кою мовою) доповідача, то 
повідомив, що ред. Осмецкі 
студіював економію і полі­
тичні науки в Англії — це й 
пояснило, шо англійська 
мова доповідача трималася 
суворо іншої, як американ­
ська - англійсько! вимови. 
tfSSSSSSSSSSS! 

Увагаї Бостон й околиця! Увага! 
Окружний Комітет Відділів УНСоюзу 

^ стейтів Массачусетс і Мейн 
повідомляє, що 

в неділю, 11-го листопада 1984 року, 
год. 12:30 по лол. 

в залі Української Католицької Церкви 
при 148 Форест Плс вуя, ДЖЕМЕЙКА ПЛЕЙНС, Масс. 

відбудуться 

ЮВІЛЕЙНІ 
ОРГАНІЗАЦІЙНІ НАРАДИ 
в яких зобов'язані взяти участь усі члени ОкружногсЛрміте-
ту. Конвенційні Делегати і ВІДДІЛОВІ Урядники таких Відді­

лів УНС: 

178 в Манчестер, 181 Топшан, Мейн, 
224 Сейлем І 238, 307, 374 в Бостоні 

ПРОГРАМА НАРАД: 
1. Відкриття +S 
2 Ювілейна доповідь д-ра ІВАНА ФЛИСА, головного пред-

сідника УНС 
3 Висвітлення фільму УНС „ЗА СТЕРНОМ ДОЛІ" 
4. Обговорення організаційних справ Округи 
5. Схвалення пляну праці на останні місяці року 
6 Запити, внески, побажання і закриття зборів 

У зборах візьме участь 

Тільки на самому кінці ве­
чора доповідач відчитав по-
иольськи проект резолюцій 
плянованого Світового 
Конгресу Польонії. У тій 
резолюції правильно сказа­
но, що остаточні накреслен­
ня державних кордонів між 
Польщею і Україною мо­
жуть перевести тільки суве­
ренні уряди ні від кого неза­
лежної державної Польщі і 
державної України. 

Під час запитів і дискусії 
виявилося, що доповідач 
дуже добре знає історію 
України. Коли один учас­
ник звернув увагу иа труд­
ність польсько-українсько­
го порозуміння, бо, мовляв, 
в сучасній УССР існує біль­
ша схильність до порозу­

міння з Московщиною, як 
Польщею, доповідач запе­
речив йому. Він пригадав, 
що вже сам Богдан Хмель­
ницький під кінець свого 
життя побачив свою помил­
ку у підписанні Переяслав­
ського договору і хотів від­
вернутися від Москви, та 
пригадав, що Іван Мазепа і 
його послідовники шукали 
можливосте створення між­
народного бльоку проти 
Московщини , включно з 
Польщею (Пилип і Григор 
Орлики, Войнаровський). 
Доповідач покликався теж 
на свої розмови з лідерами 
різних теперішніх українсь­
ких політичних середовищ, 
які розуміють життьову ко­
нечність польсько-українсь­
кого порозуміння. Проте 
застерігся, що він промов­
ляє у власному імені, а не як 
речник „Радіо Вільна Евро-
па", де всі співробітники-
редактори мусять тримати­
ся норм, встановлених ке­
рівниками американської 
закордонної політики н уря 
дової інформаційної служ­
би. 

Невеличка заля не була 
вщерть повна. Більшість 
становили українці, - зно­
ву доказ (були вже подібні 
прецеденти), що польське 
суспільство менше цікавить­
ся проблематикою Польщі 
й України, як українське. 

її Юрій Пундик ^В 
Збірка вибраних статтей 

„У ПОЛУМ'Ї ДРУЖНЬОГО 
СЛОВА" 

Появилася збірка матеріялів зібраних Дружиною Покійного 
пані МАРІЄЮ ПУНДИК, 

впорядкована АНАТОЛЕМ ДОМАРАЦЬКИМ. 
у Видавництві „Українського Спова" в Парижі, заходами 

Світової Координаційної Ради ЮНО. 
Збірка покаже читачеві, наскільки міркування Юрт Пун- | 

дика не втрачають своєї ваги і в сучасну пору, не зважаючи 
на відносно віддалений час між їх написанням і появою, та є 
постійно актуальні: 

- в погребі безперебійного усучаснювання української 
\попітичної думки; 

- на тему речової аналізи нашого ближчого чи дапьшого 
минулого; 

- у допомозі тим, які борються в Україні; 
- відносно взаемноаідносин між трьома вітками україн­

ського націоналізму і пекучої потреби дати їм достойні рам-
\ки; 

- у розгляді ідейних запожень української людини; 
- на тему молоді, іі суспільного ставання та обовязків 

у своєму довкіллі і в українській громаді; 
- у насвітпюванні людей і явиш. 

448 стор. друку. - Ціна 20.00 дол 
Мешканців стейту Ню Джерзі зобов'язує 64fc стейтового 

податку. 

Замовляти: SVOBODA BOOK STORE 
ЗО Montgomery Street. Jersey City. N.J. 07302 

„Калиновий..." 

T?LULll 

(Закінчення 
воно майстерно вказує на 
авторову інтенцію й дає ос­
новний сценарій для його 
твору. 

Книжка має чотири 
частини: „Нсмирів — міс­
течко мого дитинства", 
„Ой, ніхто там не бував, де 
я явір вирубав", „Гей, 
пластуни, гей, юнаки!", 
„Перше кохання". Твір не 
має інтриги, ані героя, 
тільки низки епізодів — по­
дій, пригод, сцен і дійових 
осіб (Чіпка, Зерднк та інші), 
зачерпнутих із переживань 
автора. Проте, це не автобі­
ографія в стислому розумі-, 
нні. Кожна частина 
виповнена різноманітними 
розповідками, які наступа­
ють одна за одною і дають 
інтересне, оживлене вимк­
нення в минулі роки. 

Розповідь починається в 
містечку Нсмирові, потім 
переноситься до Яворова і 
тут знову розгортається 
низка сцен, сповнених реа­
лістичних деталів. Хоч тема 
матері важлива, проте вона 
не є цією ниткою, що 
пов'язує окремі розповід­
ки. Одначе фактом є, що 
автор, який любить свою 
маму й щиро до неї прив'я­
заний, намагається реаліс­
тично показати значення й 
важливість для дитини ма­
теринської любови. 

Книжка сповнена ліриз­
му, який можна найкраще 
відчути, прочитавши твір за 
„одним присідом", бо тоді 
акція, думки Й дійові особи 
стають більш зрозумілими. 

Інтересно зауважити, що 
Чіпка (сам автор) ніколи не 
кається своєї.поведінки, але 
завжди має надію поправи­
тися. Він ентузіястично ста­
виться до життя, до людей і 
до природи. Бувши вразли­
вою й щасливою дитиною, 
він має природну схиль­
ність до веселощів. Твір дає 
радше зарис, ніж портрет 
Чіпки, для якого автор 
завжди менше справедли­
вий, не кажучи вже, вибач­
ливий, ніж до інших. Без 
сумніву твір є здебільше без­
компромісною спробою са-
моаналізи. Інколи реалізм 
твору буває страхітливий, 
зокрема під час воєнних 
років, хоч є в ньому деякі 
частини з великою образ­
ною силою, наприклад, по­
яснення легенди „Святий 
Миколай - легенда чи дійс­
ність?". 

Читаючи цю розповідку, 
бачимо Барагуру в ході 
поновного відкривання 
традиції, зв'язаної з св. 
Миколаєм і заставлення її 

зі^стор. 2) 
діяти.наново. У цьому ро­
зумінні можемо встановити 
поштовх, який спонукує ав­
тора перетворити й надати 
новий вигляд традиції, яку 
-він успадкував. Одначе сила 
Його розповідання лежить у 
її магічному вичаруванні 
любови й зрозуміння включ­
но з впевненістю, що й його 
люблять і розуміють. Саме 
ця сила вислову передасть­
ся іншим, а інколи досягає 
такого необхідного пориву, 
в якому відображується 
потуга мистецтва. 

Надзвичайним вмінням 
вникнути в найглибші тай­
ни людської душі Барагура 
досягає правдивости й прос­
тоти письменницької 
манери, яку звичайно пов'я­
зує з доброю літературною 
творчістю. Він реаліст не 
тільки в зовнішньому, але й 
у внутрішньому житті. В йо­
го творі немає сантимен-
тальнорти. Його стиль зав­
жди природний і прямий. В 
його оповіданні багато гу­
мору, як теж гірких сати­
ричних ноток, але вони зба-
лянсовані й відповідно 
вжиті. 

В творі бачимо глибину й 
оригінальність думки та 
почувань і багатство 
конкретного реалізму, який 
має для читача неперемож­
ну притягальну силу. Най­
більш помітним зв'язком 
поміж практичними й тео­
ретичними аспектами книж­
ки є послідовна опозиція до 
пасивности. Книжка сприяє 
плеканню енергійного зуси­
лля, потрібного людям, які 
живуть в екзилі, щоб давали 
собі раду з нерозв'язаними 
труднощами і дає їм непо­
хитну надію на майбутнє? 
Цю необхідність актнвнос-
ти видно в кожному 
оповіданні і це одна з при­
чин, чому книжка викликає 
стільки зацікавлення й так 
широко дискутується серед 
української спільноти. 

Підсумовуючи, можна 
сказати: книжка залишає 
читача з почуттям вдоволе­
ння, що щось дуже вартісне 
появилося на видавничому 
ринку. Вона мас традицій­
ний підхід, але спрямована 
на наші сьогоденні потреби 
і дає читачам щось зворуш-, 
ливе і близьке їхньому 
серцю й інтелектові. В 
цілому книжка Барагури є 
гарним І своєчасним досяг­
ненням. 

Надзвичайно вдало поєд­
нані в одну цілість 43 окре­
мі оповідання творять 
багатющу райдугу авторо­
вого твору. 

Великий... 

Увага! Ню Йорк і околиця! Увагаї 
В четвер, 15-го листопада 1984 p., год. 6:30 веч., 

ш залі Самопомочі 
при 98 Друга Авеню а Н Ю Й О Р К У , Н.Й. 

в відбудуться 

ОРГАНІЗАЦІЙНІ ЗБОРИ 
Окружного Комітету Відділів УНС 

міста НЮ ЙОРКУ й ОКОЛИЦІ 
по участи в яких запрошені Урядовцг, Предсідники 

та конвенційні Делегати усіх Відділів Округи 

НА ПОРЯДКУ НАРАД: 

1. Відкриття, 
2 Перегпяд-провірна організаційної праці Округи за остан­

ні місяці. 
3. Обговорення осінньої організаційної кампанії 
4. Обговорення загальних союзових справ. 
5 Внески, запити і закриття зборів 

В зборах візьмуть участь -

Головні Урядовці УМСоюзу 
Закликаємо всі Відділи і їхні уряди та конвенційних 

делегатів взяти участь у цих важливих зборах. 

ЗА УПРАВУ 

Д-р ІВАН ФЛИС 
почесний голова 

ОЛЕНА ГЕНТІШ 
секретар 

МИКОЛА ХОМАНЧУК 
голова 

ВАСИЛЬ ЦЮПА 
касир 

ІГОРЯ СОНЕВИЦЬКОГО 

Заходом Української Музичної Фундаці ї 
вийшла з друку У 

КАНТАТА „ЛЮБІТЬ УКРАЇНУ" 

на слоаа Володимира Сосюри. 
Кантата для мішаного хору, сопрана і баритона 

в супроводі фортепіяна 

Визначні композитори і музикологи оцінили кантату 
дуже прихильно 

Обкпадинку зготовив БОГДАН ТИТЛА. 

Мешканців стейту Ню Джерзі зобов'язує 6 4 стейтового' 
податку 

Твір а сумі 10 доп можна набути 
а книгарні „СВОБОДИ" 

ЗО Montgomery Street. Jersey City, N J. 07302 

(Закінгсння 
часу актуалізація українсь­
кої справи на міжнародно­
му полі, в дипломатичних 
акціях, світовій пресі та 
серед широких кіл світової 
громадськосте 

Він знав і розумів, що від­
новлену державу можна 
зберегти і оборонити лише 
власними силами. І тільки у 
власні сили українського 
народу він вірив і надіявся. 
Тому-то так важко й бгДлю-
че приходилось йому пере­
живати розлам в ОУН, який 
змальовано як бунт проти 
нього, а який в дійсності 
мав на меті роз'єднати, а 
через те послабити сили 
української нації. Чи сьо- , 
годні не є ясно кожному, шо 
розкол в ОУН не примен­
шив вартостей Великого 
Полковника, але розбив 
організовану силу нашого 
народу в тому критичному 
часі! Ворог досягнув своєї 
цілі! 

З великим трудом і над­
людськими зусиллями 
Полковник намагається 
скріпити процеси творчої і 
державницької дії на україн­
ському материку і тому 
спрямовує в роках воєнної 
завірюхи своїх найкращих 
співробітників до столиці 
України, де, проти волі 
нового окупанта, заманіфео-
говано соборницькс і дер­
жавницьке мислення і дію, 
створено Українську Наці­
ональну Раду, розбудовано 
різні ділянки українського 
національного життя і 
заякорено поновно ОУН в 
народний масив централь­
них і східніх українських зе­
мель, збережено соборність 
ОУН. 

З глибоким відчуттям 
потреб, але й можливостей, 
він спрямовує кадри стар­
шин і вояків з рядів ОУН в 
повстанські формації Полі­
сся і Волині, де започаткова­
но дію Української Повс­
танської Армії, примінюкь 
чи таку концепцію її дії, яка 
мала скріпити політичний 
вплив повстанського руху, 
бо, як блискучий військовик 
він не переоцінював війсь­
кових спроможностей пов­
станських формацій в то­
дішній політичній ситуації і 
укладі військових сил. На­
скільки кращими були б вис­
ліди українського повстан­
ського руху якщо б така о-
цінка була сприйнята всі^іа. 

Як відповідальний Про­
відник, він затверджує дале-
койдучі зміни в змісті і стилі 
праці ОУН в повоєнній добі 
на Україні і на його щастя і 
щастя його співробітників, 
його передбачення виправ­
дали себе. На позитивні 
висліди такої дії не 
довелося довго ждати. 

Як український держав-
ник, він сприяє процесові 
консолідації політичного 
життя, що завершився ус­
пішно в 1948 році. Як 
далекозорий політик -
громадянин, він підносить в 
1957 році ініціятиву склика­
ння Світового Конгресу Ук­
раїнців, зреалізовану вже 
після його смерти в 1967 
році. 

Як відповідальний Про­
відник, він сприяє процесо-

зі стор. 2) 
в і природної зміни в складі 
Проводу ОУН, чим забез­
печив приплив молодшого 
поколінння в цілу систему 
формацій Українського На­
ціонального Руху. Він відПР 
шов від нас з гарячим 
апелем зберегти і розбуду­
вати ОУН, її ідеологічні по­
зиції, бо вони і надалі 
залишаються необхідними 
в боротьбі нашого народу 
за привернення державної 
суверенности і збереження 
української національної 
окремішности. 

Полковник Андрій Мель­
ник залишив для нас не 
лише політичний заповіт, 
але й великий дороговказ 
— його власний життєвий 
шлях. 

Його друг, ще з рядів Ук­
раїнських Січових Стріль­
ців, Роман Купчинський, 
краще від будь-кого іншого 
описав життєвий шлях і 
кредо Великого Полковни­
ка такими словами: 

„Не зачепила його 
куля, не загризла недуга 
легенів, не добили польсь­
кі поліцисти, не зламала 
журба за добру волю Ук­
раїни, не зневірив розлам 
у нутрі ОУН... 

Були роки громовисті, 
аж душа здригалася, бу­
ли роки холодні, аж сер­
це замерзало. — а все оу-
ре війні. 

Чи в війську чи поза 
ним, чи в краю, чи на.чу­
жині... Але ввесь час над 
ними, над тими роками, 
думка як райдуга: 

Україна... 

З почуттям великої rop– 
дости, а ще більшої відпо-
н і даль нос ш. своїми ділами 
й послідовною працею спов­
няймо дороговкази Велико­
го Полковника. Служім 
своєму народові в. Його 
невпинних змаганнях до 
перемоги! 

Хустини... 
(Закін\єння зі crop. 2) 

са.\ майна старшин"згадує­
ться довгу низку коштов­
них та дрібно вишитих хус­
тин. 

У реєстрі майна Хвастів-
ського полковника Семе­
на Палія находимо: „Дві 
хустки шовкові, з турець­
ким взором. квіти шито 
сріблом. Різних шовкових 
хусток шитих золотом і 
сріблом штук 56; хусток 
самим золотом і сріблом 
шитих 31; волоських хусток 
2, одна вишита, а друга 
ткана золотом. Три турець­
кі хустини, вишиті самим 
шовком". Ці хустини бу­
ли даровані або призначені 
для дарунків. 

У теперішній час люди 
рідко обдаровуються хус­
тинами; є пересуд, що та­
кий дарунок стане причи­
ною непорозуміння, а то й 
гніву серед найліпших при­
ятелів. 

Крім широкого ритуаль­
ного вжитку, хустка була і є 
конечністю щоденного жит­
тя. Нею витирають ніс. cno– 
ченс обличчя, теж носять 
для прикраси в нагрудній 
кишені одягу. В давнині 
хусткою накривали смуш­
кові шапки, щоб хоронити 
перед злою погодою. 

Для Декорації житлових 
приміщень вживається cep– 
встн:це хустини відмінного 
мистецького оформлення. 
Вони не мають традиційно­
го значення, та ледве нага­
дують пам'ятки багатої на­
родної творчости. 
^ л ^ ^ л ^ у ^ у ^ ^ ^ ^ у ^ ? ^ ^ у у у у ^ У ^ у ^ 

Любов Коленська 

ДЗЕРКАЛА 
НОВЕЛІ 

Ціна S13 00 з пересипкою. . 
Мешканців стейту Ню Джерзі зо6о-

в взус 5S стейтового податку 
SVOBODA BOOK STORE 

ЗО Montgomery Street 
Jersey City, N.J 07302 
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ПРИЙМЕМО НА ПРАЦЮ 

IBM System 34, 
System 36 operator. 

Досвід побажаний. Прийнятий на цю працю 
перейде вишкіл. 

Зголошення: 
Український Народний Союз 

(201) 451-2200 

І 
Політичні, соціяльні, культурні проблеми 

України в їх майбутньому і сучасному аспекті. 
Боротьба внутрі української суспільності Всі 
ці й багато інших питань розглядає книжка 

Богдан Цимбалістий 
ТАВРО БЕЗДЕРЖАВНОСТИ 

Ціна з пересипкою 2 00 доп 
Мешканців стейту Ннз Джерзі зобов'язує б0^ стейтового податку 

ЗАМОВЛЯТИ 
SVOBODA BOOK STORE 

ЗО Montgomery Street " Jersey City. N.J. 07302 
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Now available 

THE GREAT 
FAMINE 
IN UKRAINE: 
THE UNKNOWN 
HOLOCAUST 
Compiled and edited by 
the editors of 
The Ukrainian Weekly 
Published by 
the Ukrainian National Association 

Featuring: 

OR. OMELJAN PRITSAK. Foreword 

DR. JAMES E. MACE: The man-made famine of 1932-33: what happened and why 

DR. MYRON B. KUROPAS: America's "Red Decade" and the Great Famine cover-up 
MARCO CARYNNYK: Malcolm Muggendge on Stalin's famine: "deliberate" and "diabolical' 

starvation 
EYEWITNESS RECOLLECTIONS 

DISSIDENTS ON THE FAMINE 

Available only from SVOBODA PRESS, 30 Montgomery St.. Jersey City. N.J. 07302 
Price: 
1-9 copies S3.00 per copy, plus Я 00 postage and handling per order 
10-19 copies 52 50 per copy, plus 52.00 postage and handling per ordei 
20 or more copies 52.50 per copy, plus 53.00 postage, and handling per order 

ALL ORDERS MUST BF PRFPAID. MAKE CHECKS PAYABLE TO SVOBODA PRESS. 

48 East 7th S. 
Tel GR 3-3550. New York. 10003 

МОНОГРАФІЯ 
ГАЛИНИ МАЗЕПИ 

S38 00 плюс пошта Si 50 

ВОЛОДИМИР БАРАГУРА 

КАЛИНОВИЙ 
МІСТ 

ібіркя спомини -
роїловідвй І І 

дитячих років у 
HtMrtpon и ж и і и 
учнів Яворіасьноі 
пимяіі. s 1922-28 pp. 

M"CtQilbKA мформлі'кнп 
Звновія Онишк^вичв 

?20сюр . 
шиа S12 00 'opioSl 00 
МЕШКАНЦІВ С І Є И І . 
н ю Джирзі іибчв ч?уі 
6 4 іч?игоаоїо iroflft'-v 

Зпчовляїи 
SVOBODA BOOK STORE 

ЗО Montgomery Sneei 
Jersey City N J 07302 
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UKRAINIAN ! 
COOKtRV I 

r -
by Savel!a Stecnisnin. 

TRADITIONAL UKRAINIAN COOKERY 
by SavelU Stechishm 

(Hindling and postage charfes 
included) - 516.00. 

New Jersey residents 
add 6ao sates tax 

svociotu ЙООХ siotf 
- 10 Ч.”-иоячг'1 i^rfl 
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HELP WANTED 

TOOL MAKERS - DIE MAKERS 
Machinists 1st class 

Modern Machine Shop need skilled per­
sons to work on prototypes, dies, jigs 

і fixtures. Full time S part time. 
Precision Parts 8. Tool Mfg. 

P.O. Box 104 
Wawarsing. N.Y. 12489 

(914) 6475380 
4 милі від Союзівки 

GOVERNMENT JOBS 
S16.559 - 550.553/year 

Now Hiring. Your Area. 

For information call 

1-805-687-6000. Ext. R-10102 

ї Р І З Н Е Ї 

ПАМ'ЯТНИКИ 
з різних ґранітів. ставимо 
на цвинтарях св. Андрія в 
Бавнд Бруку і св. Духа -

відома солідна фірма 
CYPRESS 

HILLS MONUMENTS 
В БІЛЯНСЬКИЙ 

WAITER BIELANSKI 
К. М. КАРДОВИМ 

CONSTANTINEM KARDOVICH 
800 Jamaica Avenue 
Brooklyn. N.Y. 11208 
Tel.: (212) 277 2332 

Відкрито в кожний день, в су­
боту, включно, від 9-5 по пол., 

в неділю 10 4 по пол. 

Miami. Fla.: (305) 653-5861 
На бажання і для вигоди клієн­
тів, радо заїдемо до Вашого 
дому з проектами і порадами. 

' FUNERAL DIRECTORS ^ 

ПЕТРО ЯРЕМА 
УКРАЇНСЬКИЙ 

ПОГРЕБНИК 
Займається похоронами 
в BRONX. BROOKLYN. 
NEW YORK . ОКОЛИЦЯХ 
КОНТРОЛЬОВАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

Peter Jarema 
129 EAST 7th STREET 
NEW YORK. N.Y. 10009 

(212) 6742568 

LYTWYN ft LYTWYN 
UKRAINIAN 

FUNERAL DIRECTORS 
AIR CONDITIONED 

Обспуга ЩИРА і ЧЕСНА 
Our Services Are Available 
Anywhere m New Jersey. 
Також займаємося похоро­
нами на цвинтарі є Бавнд 
Бруку і перенесенням Тпін-
иих Останків з різних країн 

світу 

UNION FUNERAL HOME 
1600 Stuyveunt Avenue 

(corner Stanley Terr.) 
UNION. N.J. 07083 

(201)964 4222 


